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member shall be under any obligation
to make such loans to the Fund or to
concur in the borrowing of its currency
by the Fund from any other source;

(ii) require the member, if it is a parti-
cipant, to sell its currency to the Fund
for special drawing rights held in the
General Resources Account, subject to
Article XIX, Section 4. In replenishing
with special drawing rights, the Fund
shall pay due regard to the principles
of designation under Article XIX,
Section b.

Section 2. General scarcity of currency

If the Fund finds that a general scarcity
of a particular currency is developing, the
Fund may so inform members and may
issue a report setting forth the causes of the
scarity and containing recommendations
designed to bring it to an end. A represen-
tative of the member whose currency is
involved shall participate in the preparation
of the report.

Section 3. Scarcity of the Fund’s holdings

(a) If it becomes evident to the Fund that
the demand for a member’s currency seri-
ously threatens the Fund’s ability to supply
that currency, the Fund, whether or not
it has issued a report under Section 2 of
this Article, shall formally declare such
currency scarce and shall thenceforth appor-
tion its existing and accruing supply of the
scarce currency with due regard to the rela-
tive needs of members, the general inter-
national economic situation, and any other
other pertinent considerations. The Fund
shall also issue a report concerning its action.

(b) A formal declaration under (a) above
shall operate as an authorization to any
member, after consultation with the Fund,
temporarily to impose limitations on the
freedom of exchange operations in the scarce
currency. Subject to the provisions of Ar-
ticle IV and Schedule C, the member shall
have complete jurisdiction in determining
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at yde fonden et sidant lan eller til at
samtykke i, at fonden ldner belgb i dets
valuta andetsteds.

2. forlange, at medlemmet, hvis det delta-
ger 1 afdelingen for swrlige traskningsret-
tigheder, selger sin valuta til fonden
mod betaling i serlige treekningsrettighe-
der indestédende p4 kontoen for fondens
almindelige midler med forbehold af be-
stemmelserne i artikel XIX afsnit 4. Ved
opfyldning ved anvendelse af seerlige
treekningsrettigheder skal fonden tage
beharigt hensyn til de i artikel XIX,
afsnit 5 angivne principper for designe-
ring.

Afsnit 2. Almindelig knaphed pd en valuta

Dersom fonden skenner, at der er ved at
opstd almindelig knaphed pi en bestemt
valuta, kan den underrette medlemmerne
herom samt udsende en redegerelse, der
beskriver drsagerne til knapheden og inde-
holder anbefalinger om, hvordan den brin-
ges til opher. En representant for det med-
lem, hvis valuta det drejer sig om, skal del-
tage i udarbejdelsen af redegarelsen.

Afsnit 3. Knappe beholdninger hos fonden

a. Séfremt fonden bliver klar over, at ef-
tersporgslen efter et medlems valuta alvor-
ligt truer fondens muligheder for at levere
denne valuta, skal fonden, hvad enten den
har udsendt en redegerelse i henhold til
nerverende artikels afsnit 2 eller e, ud-
stede en formel erklering om, at den pa-
geldende valuta er knap, og fra dette gje-
blik fordele sin beholdning og tilgang af den
knappe valuta under beherig hensyntagen
til de enkelte medlemmers forholdsmeessige
behov, den almindelige internationale sko-
nomiske situation og andre omstendigheder
af betydning. Fonden skal endvidere ud-
sende en redegorelse for de af den trufne
forholdsregler.

b. En formel erklwmring som den under
pkt. a nmvnte skal betragtes som en be-
myndigelse for hvert medlem til efter for-
handling med fonden midlertidigt at indfere
begreensninger i den frie handel med den
knappe valuta. Med forbehold af bestemmel-
serne i artikel IV og tilleg C er medlem-
merne i enhver henseende berettigede til at



